
Processor Upgrade 
Tech Sheet

 CAUTION: Many repairs may only be done by a certified service 
technician. You should only perform troubleshooting and simple repairs 
as authorized in your product documentation, or as directed by the 
online or telephone service and support team. Damage due to servicing 
that is not authorized by Dell is not covered by your warranty. Read and 
follow the safety instructions that are shipped with your product.

To install a processor
1. To install a processor remove the existing processor and heat sink 

module (PHM), see the Removing a processor and heat sink module 
section.

2. Install the processor and heat sink module on the processor socket, see the 
Installing the new processor and heat sink module section.

Removing a processor and heat 
sink module

Prerequisites
Remove the system cover and the air shroud.

For more information, refer to your system’s Installation and Service 
Manual available at Dell.com/poweredgemanuals.
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 CAUTION: Never remove the heat sink from a processor unless 
you intend to replace the processor. The heat sink is necessary 
to maintain proper thermal conditions.

 WARNING: The heat sink may be hot to touch for some time after the 
system has been powered down. Allow the heat sink to cool before 
removing it.

1. Using a Torx #T30 screwdriver, loosen the screws on the heat sink in the 
order below:

a. Loosen the first screw three turns.

b. Loosen the second screw completely.

c. Return to the first screw and loosen it completely.

 NOTE: It is normal for the heat sink to slip off the blue retention clips 
when the screws are partially loosened, continue to loosen the screw(s).

2. Pushing both blue retention clips simultaneously, lift the processor and heat 
sink module out of the system.

3. Set the processor and heat sink module aside with the processor side 

facing up.



Installing the new processor and 
heat sink module

 WARNING: To avoid any damage to the processor, do not remove the 
processor from the processor tray when the bracket and the heat sink is 
attached to it.

 NOTE: Before placing the bracket on the processor, ensure that pin 1  
indicator  on the bracket is aligned with the pin 1 indicator on the processor 
and the processor tray.

1. Flex the outer edges of the bracket around the processor ensuring that the 
processor is locked into the clips on the bracket.

 WARNING: Do not reuse a previously removed heat sink. 

2. Remove the plastic heat sink shipping cover to expose the thermal grease 
surface. Place the heat sink on the processor and push down until the 
bracket locks onto the heat sink.

 NOTE: Ensure that the two guide pin holes on the bracket match the guide 
holes on the heat sink.

 NOTE: Ensure that the pin 1 indicator on the heat sink is aligned with the pin 1 
indicator on the bracket before placing the heat sink onto the processor and 
bracket.



 NOTE: Heat sink may vary from the depiction in the image depending on the 
model of your system or system configuration.

3. Remove the processor and heat sink module from the processor tray.

4. Align the pin 1 indicator of the heat sink to the system board and then place 
the processor and heat sink module on the processor socket on the system 
board.

 CAUTION: To avoid damaging the fins on the heat sink, do not press 
down on the heat sink fins.

 NOTE: Ensure that the processor and heat sink module is held parallel to the 
system board to prevent damaging the components.

5. Push the blue retention clips inward to allow the heat sink to drop into place.

6. Using the Torx #T30 screwdriver, tighten the screws on the heat sink in the 
order below:

a. Partially tighten the first screw (approximately 3 turns).

b. Tighten the second screw completely.

c. Return to the first screw and tighten it completely. 



7. If the processor and heat sink module slips off the blue retention clips when 
the screws are partially tightened, follow these steps to secure the PHM:

a. Loosen both the heat sink screws completely.

b. Lower the PHM on to the blue retention clips, follow the procedure 
described above in step 2.

c. Secure the PHM, follow the procedure described above in step 2.

 NOTE: Ensure that the screw is tightened completely before moving onto the 
next screw.

 NOTE: The processor and heat sink module retention screws should not be 
tightened to more than 0.13 kgf-m (1.35 N.m or 12 in-lbf).

 NOTE: Populate all empty DIMM slots associated with the new processor with 
the supplied DIMM blanks, only if the original processor in the server had DIMM 
blanks. If not, the air shroud accommodates for air flow without the need for 
DIMM blanks and the blanks in the processor upgrade kit should be discarded.

 NOTE: If the new processor came with new fans, remove the existing fans and 
replace them with the new fans.



Fiche technique de mise 
à niveau du processeur

 PRÉCAUTION : la plupart des réparations ne peuvent être effectuées que 
par un technicien d’intervention agréé. Vous devez uniquement procéder 
aux dépannages et réparations simples autorisés dans le manuel de 
votre produit, ou selon les directives du service et du support en ligne ou 
téléphonique. Les dommages causés par une personne non autorisée par 
Dell ne sont pas couverts par votre garantie. Consultez et respectez les 
consignes de sécurité fournies avec votre produit.

Installation d’un processeur
1. Pour installer un processeur, retirez le processeur actuel et le dissipateur 

de chaleur. Consultez la section Retrait du processeur et du module de 
dissipateur de chaleur.

2. Pour installer le processeur et le module du dissipateur de chaleur sur 
le socket du processeur, consultez la section Installation du nouveau 
processeur et du module du dissipateur de chaleur.

Retrait du module du processeur 
et du dissipateur de chaleur

Prérequis
Retirez le capot du système et le carénage d’air.

Pour plus d’informations, reportez-vous au guide d’installation et de 
maintenance de votre système sur Dell.com/poweredgemanuals.



 PRÉCAUTION : ne retirez jamais le dissipateur de chaleur 
d’un processeur si vous n’avez pas l’intention de retirer le 
processeur. Le dissipateur de chaleur est indispensable pour 
maintenir des conditions de température adéquates.

 AVERTISSEMENT : le dissipateur de chaleur peut rester très chaud 
pendant un certain temps après la mise hors tension du système. 
Laissez-le refroidir avant de le retirer.

1. À l’aide d’un tournevis Torx T30, desserrez les vis situées sur le dissipateur 
de chaleur dans l’ordre ci-dessous :

a. Desserrez la première vis de trois tours.

b. Desserrez la deuxième vis complètement.

c. Revenez à la première vis et desserrez-la complètement.

 REMARQUE : il est normal que le dissipateur de chaleur se glisse hors 
des clips de fixation bleus lorsque les vis sont partiellement desserrées, 
continuez à desserrer la ou les vis.

2. Appuyez simultanément sur les deux clips de fixation bleus, puis soulevez le 
module du processeur et du dissipateur de chaleur hors du système.

3. Mettez de côté le module du processeur et du dissipateur avec le côté 

processeur vers le haut.



Installation du module du 
processeur et du dissipateur 
de chaleur

 AVERTISSEMENT : afin d’éviter d’endommager le processeur, ne retirez 
pas le processeur du support du processeur lorsque le support et le 
dissipateur de chaleur y sont fixés.

 REMARQUE : avant de placer le support sur le processeur, assurez-vous que 
l’indicateur de broche 1 du  support est aligné avec l’indicateur de broche 1 
du processeur et du support du processeur.

1. Pliez les bords extérieurs du support autour du processeur en vous assurant 
que le processeur est verrouillé dans les clips sur le support.

 AVERTISSEMENT : ne pas réutiliser un dissipateur de chaleur retiré 
précédemment. 

2. Retirez le capot en plastique du dissipateur de chaleur pour exposer la 
surface enduite de graisse thermique. Placez le dissipateur de chaleur sur 
le processeur et poussez vers le bas jusqu’à ce que le support se fixe sur 
le dissipateur de chaleur.

 REMARQUE : assurez-vous que les deux trous des broches de guidage sur le 
support correspondent aux trous de guidage sur le dissipateur de chaleur.



 REMARQUE : assurez-vous que l’indicateur de broche 1 sur le dissipateur 
de chaleur est aligné avec l’indicateur de broche 1 sur le support avant de placer 
le dissipateur de chaleur sur le processeur et son support.

 REMARQUE : le dissipateur de chaleur peut être différent de l’image en fonction 
du modèle de votre système ou de la configuration de votre système.

3. Retirez le module du processeur et du dissipateur de chaleur du support du 
processeur.

4. Alignez l’indicateur de broche 1 du module du dissipateur de chaleur avec la 
carte système, puis placez le processeur et le module du dissipateur de chaleur 
sur le support du processeur de la carte système.

 PRÉCAUTION : pour éviter d’endommager les ailettes du dissipateur 
de chaleur, n’appuyez pas sur les ailettes du dissipateur de chaleur.

 REMARQUE : vérifiez que le module du processeur et du dissipateur de chaleur 
est maintenu parallèlement à la carte système pour éviter d’endommager les 
composants.

5. Poussez les clips de fixation bleus vers l’intérieur pour permettre au dissipateur 
de chaleur de se mettre en place.

6. À l’aide d’un tournevis Torx T30, serrez les vis situées sur le dissipateur 
de chaleur dans l’ordre ci-dessous :

a. Serrez partiellement la première vis (environ 3 tours).



b. Serrez la deuxième vis complètement.

c. Revenez à la première vis et serrez-la complètement. 

7. Si le module du processeur et du dissipateur de chaleur glisse hors des clips de 
fixation bleus pendant le serrage partiel des vis, suivez ces étapes pour le fixer :

a. Desserrez complètement les vis du dissipateur de chaleur.

b. Abaissez le module du processeur et du dissipateur de chaleur sur les clips 
de fixation bleus et suivez la procédure décrite à l’étape 2 ci-dessus.

c. Fixez le module du processeur et du dissipateur de chaleur en suivant la 
procédure décrite ci-dessus à l’étape 2.

 REMARQUE : assurez-vous que chaque vis est complètement serrée avant de 
passer à la suivante.

 REMARQUE : les vis de fixation du module du processeur et du dissipateur 
de chaleur ne doivent pas être serrées au-delà de 0,13 kgf-m (1,35 N.m ou 12 po-lbf).

 REMARQUE : Remplissez tous les logements DIMM vides associés au nouveau 
processeur avec les caches de barrettes DIMM fournis, uniquement si le 
processeur d’origine du serveur contenait caches de barrettes DIMM. Si ce n’est 
pas le cas, le carénage d’air doit laisser passer le flux d’air sans devoir recourir 
à des caches de barrettes DIMM. Les caches de barrettes DIMM contenues dans 
le kit de mise à niveau du processeur peuvent être éliminés.

 REMARQUE : si le nouveau processeur est fourni avec des nouveaux ventilateurs, 
retirez les ventilateurs existants et remplacez-les par les nouveaux ventilateurs.



Prozessoraufrüstung – 
Datenblatt

 VORSICHTSHINWEIS: Viele Reparaturarbeiten dürfen nur von 
zugelassenen Servicetechnikern durchgeführt werden. Sie 
sollten die Behebung von Störungen sowie einfache Reparaturen 
nur unter Berücksichtigung der jeweiligen Angaben in Ihren 
Produktdokumentationen durchführen, bzw. die elektronischen oder 
telefonischen Anweisungen des Service- und Supportteams befolgen. 
Schäden durch nicht von Dell genehmigte Wartungsversuche werden 
nicht durch die Garantie abgedeckt. Lesen und befolgen Sie die mit dem 
Produkt gelieferten Sicherheitshinweise.

So installieren Sie einen Prozessor
1. Um einen Prozessor zu installieren, entfernen Sie das vorhandene Prozessor- 

und Kühlkörpermodul. Informationen dazu finden Sie im Abschnitt Entfernen 
des Prozessor- und Kühlkörpermoduls.

2. Installieren Sie das Prozessor- und Kühlkörpermodul auf dem Prozessorsockel. 
Informationen dazu finden Sie im Abschnitt Installation eines neuen 
Prozessor- und Kühlkörpermoduls.

Entfernen des Prozessor- 
und Kühlkörpermoduls

Voraussetzungen
Entfernen Sie die Systemabdeckung und das Kühlgehäuse.

Weitere Informationen finden Sie im Installations- und Service-Handbuch 
des Systems unter Dell.com/poweredgemanuals.



 VORSICHTSHINWEIS: Nehmen Sie den Kühlkörper nur dann 
vom Prozessor ab, wenn Sie den Prozessor ersetzen möchten. 
Der Kühlkörper verhindert eine Überhitzung des Prozessors.

 WARNUNG: Der Kühlkörper ist nach dem Ausschalten des Systems 
möglicherweise noch einige Zeit lang zu heiß zum Anfassen. Lassen 
Sie den Kühlkörper abkühlen, bevor Sie ihn entfernen.

1. Lösen Sie mit einem Torx-Schraubenzieher (Nr. T30) die Schrauben am 
Kühlkörper in folgender Reihenfolge:

d. Lösen Sie die erste Schraube mit drei Umdrehungen.

e. Lösen Sie die zweite Schraube vollständig.

f. Kehren Sie zur ersten Schraube zurück und lösen Sie sie vollständig.

 ANMERKUNG: Es ist normal, dass der Kühlkörper aus den blauen 
Halteklammern rutscht, wenn die Schrauben teilweise gelöst sind. Fahren 
Sie mit dem Lösen der Schrauben fort.

2. Drücken Sie die beiden blauen Halteklammern gleichzeitig und heben Sie das 
Prozessor- und Kühlkörpermodul aus dem System.

3. Legen Sie das Prozessor- und Kühlkörpermodul beiseite und achten 
Sie darauf, dass die Prozessorseite nach oben weist.



Installieren eines neuen 
Prozessor- und Kühlkörpermoduls

 WARNUNG: Zur Vermeidung von Schäden am Prozessor entfernen Sie 
den Prozessor nicht aus dem Prozessorauflagefach, wenn die Halterung 
und der Kühlkörper daran angebracht sind.

 ANMERKUNG: Bevor Sie die Halterung auf dem Prozessor platzieren, stellen 
Sie sicher, dass die Markierung von Kontaktstift 1  auf der Halterung mit 
der Markierung von Kontaktstift 1 am Prozessor und am Prozessorauflagefach 
ausgerichtet ist.

1. Biegen Sie die äußeren Kanten der Halterung am Rand des Prozessors und 
stellen Sie sicher, dass der Prozessor in den Klammern gesperrt ist (an der 
Halterung).

 WARNUNG: Verwenden Sie einen zuvor entfernten Kühlkörper nicht 
erneut. 

2. Entfernen Sie die Versandabdeckung aus Kunststoff des Kühlkörpers, um 
die Wärmeleitpastenoberfläche freizulegen. Setzen Sie den Kühlkörper auf 
den Prozessor und drücken Sie es nach unten, bis die Halterung auf den 
Kühlkörper einrastet.



 ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass die beiden Löcher für Führungsstifte 
an der Halterung mit den Führungslöchern auf dem Kühlkörper übereinstimmen.

 ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass die Markierung von Kontaktstift 1 auf dem 
Kühlkörper mit der Markierung von Kontaktstift 1 auf der Halterung ausgerichtet 
ist, bevor Sie den Kühlkörper auf den Prozessor und die Halterung legen.

 ANMERKUNG: Je nach Systemmodell oder Systemkonfiguration weicht der 
Kühlkörper möglicherweise von der Darstellung in der Abbildung ab.

3. Entfernen Sie das Prozessor- und Kühlkörpermodul aus dem 
Prozessorauflagefach.

4. Richten Sie die Markierung von Kontaktstift 1 des Kühlkörpers an der 
Systemplatine aus und setzen Sie das Prozessor- und Kühlkörpermodul dann 
auf den Prozessorsockel auf der Systemplatine.

 VORSICHTSHINWEIS: Um eine Beschädigung der Lamellen des 
Kühlkörpers zu vermeiden, drücken Sie nicht auf die Kühlkörperlamellen.

 ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass Sie das Prozessor- und Kühlkörpermodul 
parallel zur Systemplatine halten, um Beschädigungen an den Komponenten zu 
vermeiden.

5. Drücken Sie die blauen Halteklammern nach innen, sodass der Kühlkörper 
einrasten kann.



6. Ziehen Sie mit einem Torx-Schraubenzieher (Nr. T30) die Schrauben am 
Kühlkörper in folgender Reihenfolge an:

a. Ziehen Sie die erste Schraube teilweise fest (ca. 3 Umdrehungen).

b. Ziehen Sie die zweite Schraube vollständig fest.

c. Kehren Sie zur ersten Schraube zurück und ziehen Sie sie vollständig fest. 

7. Wenn das Prozessor- und Kühlkörpermodul aus den blauen Halteklammern 
springt, wenn die Schrauben teilweise festgezogen sind, führen Sie die 
folgenden Schritte aus, um es zu befestigen:

a. Lösen Sie die beiden Kühlkörperschrauben vollständig.

b. Senken Sie das Modul auf die blauen Halteklammern. Befolgen Sie dabei 
das oben in Schritt 2 beschriebene Verfahren.

c. Befestigen Sie das Modul und befolgen Sie das oben in Schritt 2 
beschriebene Verfahren.

 ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass die Schraube fest angezogen ist, 
bevor Sie mit der nächsten Schraube beginnen.

 ANMERKUNG: Die Verschlussschrauben des Prozessor- und Kühlkörpermoduls 
sollten nicht mit einem Drehmoment von mehr als 0,13 kgf-m (1,35 nm oder 
12 in-lbf) angezogen werden.

 ANMERKUNG: Bestücken Sie alle leeren DIMM-Steckplätze im Zusammenhang 
mit dem neuen Prozessor nur mit den mitgelieferten DIMM-Platzhaltern, wenn 
der ursprüngliche Prozessor im Server über DIMM-Platzhalter verfügt hat. Ist 



dies nicht der Fall, sorgt das Kühlgehäuse auch ohne DIMM-Platzhalter für den 
entsprechenden Luftstrom und die Platzhalter im Prozessoraufrüstbausatz 
können entsorgt werden.

 HINWEIS: Wenn der neue Prozessor zusammen mit neuen Lüftern geliefert 
wurde, entfernen Sie die vorhandenen Lüfter und ersetzen Sie sie durch die 
neuen Lüfter.



Hoja técnica de 
actualización de 
procesadores

 PRECAUCIÓN: Muchas de las reparaciones deben realizarlas únicamente 
los técnicos de servicio autorizados. El usuario debe llevar a cabo 
únicamente las tareas de solución de problemas y las reparaciones 
sencillas autorizadas en la documentación del producto o indicadas por 
el personal de servicio y asistencia en línea o telefónica. La garantía no 
cubre los daños por reparaciones no autorizadas por Dell. Lea y siga las 
instrucciones de seguridad entregadas con el producto.

Instalación de un procesador
1. Para instalar un procesador, extraiga el módulo existente de procesador 

y disipador de calor (PHM); consulte la sección Desmontaje de un módulo 
de procesador y disipador de calor.

2. Instale el módulo de procesador y disipador de calor en el zócalo del 
procesador; consulte la sección Instalación del nuevo módulo de 
procesador y de disipador de calor.

Desmontaje del módulo de 
procesador y disipador de calor

Requisitos previos
Extraiga la cubierta del sistema y la cubierta para flujo de aire.

Para obtener más información, consulte el Manual de servicio e instalación 
de su sistema disponible en Dell.com/poweredgemanuals.



 PRECAUCIÓN: Nunca extraiga el disipador de calor de 
un procesador a menos que tenga pensado reemplazar el 
procesador. El disipador de calor es necesario para mantener 
unas condiciones térmicas óptimas.

 AVISO: El disipador de calor permanece caliente durante un tiempo tras 
apagar el sistema. Antes de extraerlo, deje transcurrir tiempo suficiente 
para que se enfríe.

1. Con un destornillador Torx T30, afloje los tornillos del disipador de calor en 
el siguiente orden:

d. Gire tres vueltas el primer tornillo para aflojarlo.

e. Afloje el segundo tornillo por completo.

f. Vuelva al primer tornillo y aflójelo por completo.

 NOTA: Es normal que el disipador de calor se suelte de los sujetadores 
de retención azules cuando los tornillos se aflojan parcialmente; continúe 
aflojando los tornillos.

2. Empuje ambos sujetadores de retención azules simultáneamente, y levante 
el módulo de procesador y disipador de calor para extraerlo del sistema.

3. Coloque el módulo de procesador y disipador de calor a un lado con el lado 

del procesador hacia arriba.



Instalación de un nuevo módulo 
de procesador y disipador de calor

 AVISO: Para evitar que se produzcan daños en el procesador, no extraiga 
el procesador de su bandeja cuando tenga conectados el soporte y el 
disipador de calor.

 NOTA: Antes de colocar el soporte en el procesador, asegúrese de que el 
indicador de la pata 1  del soporte esté alineado con el indicador de la pata 1 
del procesador y la bandeja del procesador.

1. Doble los bordes exteriores del soporte alrededor del procesador asegurando 
el procesador en los sujetadores del soporte.

 ADVERTENCIA: No vuelva a utilizar un disipador de calor extraído 
previamente. 

2. Extraiga la cubierta plástica de envío del disipador de calor para dejar al 
descubierto la superficie con pasta térmica. Coloque el disipador de calor en 
el procesador y empuje hacia abajo hasta que el soporte encaje en el disipador 
de calor.

 NOTA: Asegúrese de que los dos orificios de los pasadores de guía del soporte 
coincidan con los orificios guía del disipador de calor.



 NOTA: Asegúrese de que el indicador de la pata 1 del disipador de calor esté 
alineado con el indicador de la pata 1 del soporte antes de colocar el disipador 
de calor en el procesador y el soporte.

 NOTA: El disipador de calor puede ser diferente al de la imagen en función 
del modelo del sistema o la configuración del sistema.

3. Extraiga el módulo de procesador y disipador de calor de la bandeja del 
procesador.

4. Alinee el indicador de la pata 1 del disipador de calor con la placa base y, 
luego, coloque el módulo de procesador y disipador de calor en el zócalo 
del procesador en la placa base.

 PRECAUCIÓN: Para evitar dañar las aletas en el disipador de calor, 
no las presione.

 NOTA: Asegúrese de que el módulo de procesador y disipador de calor se 
mantenga paralelo a la placa base para evitar daños en los componentes.

5. Empuje los sujetadores de retención azules hacia dentro para que asentar el 
disipador de calor en su lugar.

6. Con el destornillador Torx T30, ajuste los tornillos del disipador de calor en el 
siguiente orden:

a. Ajuste parcialmente el primer tornillo (aproximadamente 3 vueltas).



b. Ajuste el segundo tornillo por completo.

c. Vuelva al primer tornillo y ajústelo por completo. 

7. Si el módulo de procesador y disipador de calor se suelta de los sujetadores 
de retención azules cuando los tornillos se ajustan parcialmente, siga estos 
pasos para fijar el módulo:

a. Afloje los dos tornillos del disipador de calor por completo.

b. Baje el módulo y colóquelo sobre los sujetadores de retención azules; siga 
el procedimiento que se describe anteriormente en el paso 2.

c. Fije el módulo; siga el procedimiento descrito anteriormente en el paso 2.

 NOTA: Asegúrese de que el tornillo esté completamente ajustado antes de pasar 
al siguiente.

 NOTA: Los tornillos de retención del módulo de procesador y disipador de calor 
no deben ajustarse más de 0,13 kgf-m (1.35 N.m o 12 in-lbf).

 NOTA: Rellene todas las ranuras de módulos DIMM vacías asociadas con el 
nuevo procesador usando los módulos DIMM de relleno provistos, solo si el 
procesador original en el servidor tenía módulos DIMM de relleno. En caso 
contrario, la cubierta para flujo de aire es la encargada de dejar correr el aire sin 
la necesidad de módulos DIMM de relleno, y se deben descartar los módulos de 
relleno del kit de actualización del procesador.

 NOTA: Si recibió el procesador nuevo con nuevos ventiladores, retire los 
ventiladores existentes y reemplácelos con los nuevos ventiladores.



İşlemci Yükseltme 
Teknik Bilgi Sayfası

 DİKKAT: Birçok onarım, yalnızca yetkili servis teknisyeni tarafından 
yapılabilir. Yalnızca ürün belgelerinizde izin verilen ya da çevrimiçi veya 
telefon servisi ve destek ekibi tarafından yönlendirilen sorun giderme ve 
basit onarım işlemlerini yapmalısınız. Dell tarafından yetkilendirilmemiş 
servislerden kaynaklanan zararlar garantinizin kapsamında değildir. 
Ürününüzle birlikte gönderilen güvenlik talimatlarını okuyun ve uygulayın.

İşlemciyi takma
1. Bir işlemci takmak için mevcut işlemciyi ve ısı emicisi modülünü (PHM) çıkarın. 

İşlemciyi ve ısı emicisi modülünü çıkarma bölümüne bakın.

2. İşlemciyi ve ısı emicisi modülünü işlemci yuvasına takın. Yeni işlemciyi ve ısı 
emicisi modülünü takma bölümüne bakın.

İşlemciyi ve ısı emicisi modülünü 
çıkarma

Ön koşullar
Sistem kapağını ve hava örtüsünü çıkarın.

Daha fazla bilgi almak üzere sisteminiz için Dell.com/poweredgemanuals 
adresinde bulunan Kurulum ve Servis El Kitabı’na bakın.



 DİKKAT: İşlemciyi değiştirmeyi planlamıyorsanız ısı emicisini 
asla işlemciden çıkarmayın. Uygun sıcaklık şartlarının 
sürdürülmesi için ısı alıcısı gereklidir.

 UYARI: Isı emicisi, sistem kapatıldıktan sonra bir süre çok sıcak olabilir. 
Isı emicisini çıkarmadan önce soğumasını bekleyin.

1. Bir T30 numaralı Torx tornavida kullanarak, ısı emicisi üzerindeki vidaları 
aşağıdaki sıraya göre gevşetin:

d. İlk vidayı üç tur gevşetin.

e. İkinci vidayı tamamen gevşetin.

f. İlk vidaya dönün ve tamamen gevşetin.

 NOT: Vidalar kısmen gevşetildiğinde ısı emicisinin mavi tutma klipslerinden 
kayması normaldir, vidaları gevşetmeye devam edin.

2. İki mavi tutma klipsini aynı anda iterek, işlemciyi ve ısı emicisini sistemden 
kaldırın.

3. İşlemciyi ve ısı emicisi modülünü işlemci tarafı yukarı bakacak şekilde bir 
kenara koyun.



Yeni işlemciyi ve ısı emicisi 
modülünü takma

 UYARI: İşlemciye zarar vermeyi önlemek için destek ve ısı emicisi 
işlemciye takılıyken işlemciyi işlemci tepsisinden çıkarmayın.

 NOT: Desteği işlemciye yerleştirmeden önce, destekteki pim 1 göstergesinin  
işlemcideki ve işlemci tepsisindeki pim 1 göstergesiyle hizalandığından emin olun.

1. İşlemcinin, braketteki klipslere kilitlendiğinden emin olarak işlemcinin 
çevresindeki braketin dış kenarlarını esnetin.

 UYARI: Daha önceden çıkarılmış bir ısı emicisini kullanmayın. 

2. Termal gres yüzeyini açığa çıkarmak için plastik ısı emicisi sevkiyat kapağını 
çıkarın. Isı emiciyi, işlemciye yerleştirin ve braket, ısı emicisine kilitlenene 
kadar bastırın.

 NOT: Destekteki iki kılavuz pim deliğinin, ısı emicisindeki kılavuz delikleri ile 
eşleştiğinden emin olun.

 NOT: Isı emicisini işlemciye ve desteğe yerleştirmeden önce ısı emicisindeki 
pim 1 göstergesinin destekteki pim 1 göstergesi ile hizalı olduğundan emin olun.



 NOT: Isı emicisi, sisteminizin modeli veya sistem yapılandırmanıza göre 
resimdekinden farklı görünebilir.

3. İşlemciyi ve ısı emicisi modülünü, işlemci tepsisinden çıkarın.

4. Isı emicisindeki pim 1 göstergesini sistem kartıyla hizalayıp işlemciyi ve ısı 
emicisi modülünü sistem kartındaki işlemci yuvasına yerleştirin.

 DİKKAT: Isı emicisindeki kanatçıklara zarar vermemek için ısı emicisi 
kanatçıklarına bastırmayın.

 NOT: Bileşenlere zarar vermekten kaçınmak için işlemci ve ısı emicisi modülünün 
sistem kartına paralel tutulduğundan emin olun.

5. Isı emicisinin yerine oturmasını sağlamak için mavi tutma klipslerini içeri 
doğru itin.

6. Bir T30 numaralı Torx tornavida kullanarak, ısı emicisi üzerindeki vidaları 
aşağıdaki sıraya göre sıkın:

a. İlk vidayı kısmen sıkın (yaklaşık 3 tur).

b. İkinci vidayı tamamen sıkın.

c. İlk vidaya dönün ve tamamen sıkın. 



7. Vidalar kısmen sıkılmışken işlemci ve ısı emicisi modülü mavi tutma 
klipslerinden kayarsa PHM’yi sabitlemek için aşağıdaki adımları izleyin:

a. İki ısı emicisi vidasını da tamamen gevşetin.

b. PHM’yi mavi tutma klipslerine oturtun, yukarıda 2. adımda açıklanan 
prosedürü izleyin.

c. PHM’yi sabitleyin, yukarıda 2. adımda açıklanan prosedürü izleyin.

 NOT: Sonraki vidaya geçmeden önce vidanın tamamen sıkıldığından emin olun.

 NOT: İşlemci ve ısı emicisi modülü tutma vidalarının, 0,13 kgf-m (1,35 N.m ya 
da 12 in-lbf) değerinden fazla sıkılmaması gerekir.

 NOT: Yalnızca sunucudaki orijinal işlemcide DIMM kapakları varsa yeni işlemcideki 
tüm boş DIMM yuvalarını sağlanan DIMM kapaklarıyla doldurun. Aksi halde hava 
örtüsü, DIMM kapaklarına gerek kalmadan uygun hava akışını sağlar ve işlemci 
yükseltme setindeki kapakların atılması gerekir.

 NOT: Yeni işlemci yeni fanlarla birlikte geldiyse mevcut fanları çıkarın ve yeni 
fanlarla değiştirin.


